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Vi sión y cas ti go

1. En “Puer tas de ac ce so” se ha bló de los mo ti vos li te ra rios 
y se ana li za ron al gu nos. Un mo ti vo que en cuen tra su ex pre-
sión en es tos cuen tos es el de la pro hi bi ción de con tem plar 
a un ser so bre na tu ral ca ra a ca ra. Por ejem plo, Se me le, una 
aman te de Zeus, qui so con tem plar lo a es te de fren te y di cha 
vi sión le cau só la muer te ins tan tá nea. Es de cir, que ca da vez 
que un mor tal su pe ra los lí mi tes del mun do que le es pro pio, 
re ci be un cas ti go. En “El de mo nio en la bo te lla”:

a. ¿Qué per so na je ve lo que no es tá per mi ti do a los hom bres?

b. ¿Cuál po dría ser el cas ti go que re ci be por es to?

2. El es pe jo es un sím bo lo que se aso cia fre cuen te men te con 
el te ma del do ble, ya que du pli ca la ima gen del per so na je.

a. ¿En con tra ron al gún es pe jo en los cuen tos leí dos?

b. ¿Qué sig ni fi ca do tie ne?
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6 Manos a la obra

¡Con ta mi na dos!

3. El con tac to con el mal pro du ce cier tos efec tos en los per so-
na jes de am bos cuen tos, re la cio na dos con la luz y con el so ni do.

a. Bus quen par tes de los tex tos en las que se des cri ban esos efec tos.

b. Ob ser ven en “El de mo nio en la bo te lla” los cam bios en el 
ca rác ter de los per so na jes ca da vez que es tán en po se sión del ob-
je to dia bó li co. Fí jen se có mo ma ni fies tan, en cam bio, su ale gría 
cuan do es tán le jos de la bo te lla.

c. Ha gan una lis ta de los di fe ren tes ti pos de so ni dos que apa re-
cen en “Mark heim” (ten gan en cuen ta tam bién los si len cios) y 
ex pli quen con qué es ta do de con cien cia se aso cia ca da uno.

Ser o no ser

4. Ste ven son ge ne ra cier ta in cer ti dum bre en “Mark heim” 
acer ca de la iden ti dad del ca ba lle ro mis te rio so. 

a. Di ví dan se en gru pos y ana li cen la des crip ción del ca ba lle ro a 
fin de po der jus ti fi car si se tra ta del dia blo o si pue de ser, en cam-
bio, una pro yec ción de la con cien cia del pro ta go nis ta. 

b. Or ga ni cen un de ba te en el que se de fien dan las dos pos tu ras 
fun da men ta les con ci tas del cuen to.

Es cri bir tex tos de mo nía cos

5. Pa so a pa so. Su pon gan que la bo te lla tie ne una no ta con 
ins truc cio nes. Re dác ten la res pe tan do el con te ni do del cuen-
to. El emi sor es el dia blo.
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7 Manos a la obra

6. Me gus tó mu cho, po qui to, na da... Es cri ban un co men-
ta rio so bre uno de los cuen tos de Ste ven son. El co men ta rio 
de be con te ner un re su men del con te ni do del cuen to y una 
opi nión. Pón gan le un tí tu lo atrac ti vo.

7. ¡Lla me ya! Ko kua y Kea we pu bli can un avi so en un pe rió-
di co pa ra ven der la bo te lla. Es crí ban lo. Ten gan en cuen ta en 
qué me dio se rá pu bli ca do y quién se rá el des ti na ta rio. 

8. Quien mal an da... Es cri ban la bio gra fía no au to ri za da del 
con tra maes tre que se que da con la bo te lla.

9. Ri co y fa mo so de la no che a la ma ña na. Re dac ten una his-
to ria que ten ga co mo te ma el pac to con el dia blo y cu yo pro-
ta go nis ta sea una per so na li dad co no ci da.

10. ¡Dios mío! Re lean “Puer tas de ac ce so” pa ra re cor dar la 
his to ria de Job y Yah veh. Ima gi nen un diá lo go en tre ellos y 
es crí ban lo.

Dia lo gar con otros tex tos

11. Lean con aten ción el si guien te cuen to:

El pes ca dor y el ge nio

Ha bía una vez un vie jo pes ca dor que era tan po bre que a du ras pe nas 
po día ga nar lo su fi cien te co mo pa ra man te ner a su es po sa y a sus tres hi jos. 
Iba a pes car tem pra no to das las ma ña nas y te nía co mo nor ma no echar sus 
re des más de cua tro ve ces por día. Fue a pes car una ma ña na an tes de que se 
pu sie ra la lu na, y, lle ga do a la ori lla del mar, se qui tó las ro pas. Tres ve ces 
echó su red, y siem pre la car ga era pe sa da. Pe ro, an te su gran de cep ción y 
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8 Manos a la obra

de ses pe ra ción, la pri me ra vez se tra ta ba de un as no muer to; la se gun da, de 
un ca nas to lle no de hue sos y la ter ce ra, de un ama si jo de ca ra co les y are na.

Co mo la luz del día ya aso ma ba, di jo sus ple ga rias y se en co men dó al 
Crea dor. He cho es to, ti ró sus re des por cuar ta vez, y las re co gió con gran di-
fi cul tad, co mo las ve ces an te rio res. Pe ro en lu gar de pe ces, en con tró en ellas 
un gran ja rrón de co bre do ra do, lle no e in tac to. La bo ca es ta ba la cra da con 
un se llo de plo mo. Es ta vez se ale gró. “Lo ven de ré –se di jo– en el mer ca do y 
con la pla ta com pra ré una me di da de maíz”.

Exa mi nó el ja rrón y lo sa cu dió, pa ra ver si su con te ni do ha cía al gún 
rui do, pe ro no oyó na da. En ton ces pen só que po día te ner aden tro al go de 
va lor y con su cu chi llo rom pió el se llo. Lo dio vuel ta, pe ro pa ra su sor pre sa 
na da ca yó. Lo apo yó en el pi so con tem plán do lo aten ta men te: de él em pe zó 
a sa lir un hu mo fi no que lo hi zo re tro ce der. El hu mo lle gó a las nu bes y se 
ex ten dió por la su per fi cie de la pla ya. Cuan do sa lió del ja rrón, se so li di-
fi có en for ma de un enor me ge nio dos ve ces más al to que el ma yor de los 
gi gan tes. A la vis ta de tal mons truo, el pes ca dor qui so huir, pe ro el mie do 
lo pa ra li zó.

El ge nio con tem pló al pes ca dor con una mi ra da al ti va y ex cla mó, con 
una te rri ble voz:

–Pre pá ra te a mo rir, pues to que voy a ma tar te.
–¡Có mo! –re pli có el pes ca dor–. ¿Por qué lo ha rías ? ¿Has ol vi da do el 

fa vor que aca bo de ha cer te al po ner te en li ber tad?
–No lo he ol vi da do –con tes tó el ge nio–, pe ro eso no 

te 

sal va rá la vi da. 
Solo una gra cia pue do con ce der te.

–¿Y cuál es esa gra cia? –pre gun tó el pes ca dor.
–El de jar te ele gir de qué ma ne ra en con tra rás la muer te.
–No en tien do en qué te he ofen di do –ale gó el pes ca dor–. ¿Es es ta la 

re com pen sa por el ser vi cio que te he he cho?
–No pue do tra tar te de otra ma ne ra –re pli có el ge nio–. Y si quie res co-

no cer el mo ti vo, es cu cha mi his to ria.
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9 Manos a la obra

» Yo era uno de esos es pí ri tus re bel des que se opo nían a la vo lun tad del 
Cie lo. Sa lo món, hi jo de Da vid, me or de nó re co no cer su po der y so me ter me 
a sus de sig nios. Me ne gué y le di je que pre fe ría ex po ner me a su fu ria que 
ju rar le leal tad. Pa ra cas ti gar me, me en ce rró en es te cán ta ro, y pa ra que 
no pu die ra es ca par me, él mis mo pu so su se llo en la ta pa con el nom bre de 
Dios gra ba do en él. Lue go le en tre gó la va si ja a un ge nio, con ór de nes de 
echar me al mar.

» Du ran te el pri mer si glo de mi en cie rro, ju ré ha cer ri co y fe liz al hom-
bre que me li be ra ra an tes de que pa sa ran cien años. En el se gun do si glo 
ju ré dar a mi li ber ta dor to dos los te so ros de la tie rra; nin gu no apa re ció. Al 
ter ce ro pro me tí ha cer rey al que me sa ca ra del en cie rro. Por úl ti mo, eno ja do 
por ha ber es ta do pri sio ne ro du ran te tan to tiem po, ju ré que si al guien me 
li be ra ba lo ma ta ría sin pie dad, sin con ce der le otro fa vor que el de ele gir 
el mo do de mo rir. Por lo tan to, ya que tú me has li be ra do, te con ce do esa 
gra cia».

El pes ca dor es ta ba ate rro ri za do, no tan to por él mis mo co mo por sus 
tres hi jos; y se ima gi na ba la mi se ria a la que que da rían re du ci dos des pués 
de su muer te. Tra tó de apa ci guar al ge nio di cien do:

–¡Por fa vor! Ten pie dad de mí en con si de ra ción por el ser vi cio que te 
he pres ta do.

–Ya te con tes té –re pli có el ge nio– que por ese mis mo ser vi cio de bes mo-
rir. No per da mos tiem po. Nin gu no de tus ra zo na mien tos me di sua di rá de 
mi pro pó si to. Apú ra te y di me qué ti po de muer te pre fie res.

La ne ce si dad es la ma dre del in ge nio. Al pes ca dor se le ocu rrió una 
es tra ta ge ma.

–Ya que de bo mo rir –di jo al ge nio– acep to la vo lun tad del Cie lo. Pe ro 
an tes de ele gir de qué ma ne ra mo ri ré, te con ju ro en el nom bre del pro fe-
ta Sa lo món, hi jo de Da vid, a con tes tar me la ver dad so bre lo que te voy a 
pre gun tar.

–Pre gun ta lo que quie ras, pe ro pron to.
–¿Es ver dad que es ta bas den tro de ese ja rrón?
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10 Manos a la obra

–Sí, lo ju ro.
–No pue do creer lo. Es im po si ble que un cuer po tan gran de que pa allí. 

No lo cree ré si no lo veo.
–Lo vas a ver aho ra mis mo.
En ton ces, el cuer po del ge nio se con vir tió otra vez en hu mo y se fue me-

tien do den tro del ja rrón. In me dia ta men te, el pes ca dor to mó el se llo y se lo 
vol vió a po ner a la va si ja.

El ge nio em pe zó a gri tar pi dien do que lo de ja ra sa lir y le hi zo mil pro-
me sas. El pes ca dor le gri tó:

–Ge nio, aho ra es tu tur no de ro gar mi per dón. Pe ro vol ve ré a ti rar te al 
mar, de don de te sa qué. Lue go voy a cons truir una ca sa so bre la cos ta, don-
de vi vi ré y con ta ré a to dos los pes ca do res que ven gan a echar sus re des, que 
ten gan cui da do de un ge nio tan mal di to co mo tú, que pa gas con la muer te 
los fa vo res re ci bi dos1.

a. ¿Con cuál de los cuen tos de Ste ven son po drían com pa rar es te 
re la to? ¿Por qué?

b. Re co noz can al gu nas ca rac te rís ti cas dia bó li cas en el ge nio de 
es ta his to ria.

c. Ca rac te ri cen al pes ca dor y al ge nio con tres ad je ti vos pa ra ca-
da uno.

d. En “Puer tas de ac ce so” se men cio nó el cuen to “El he rre ro y 
el dia blo”. Ave ri güen có mo se sal va del dia blo el vie jo Mi se ria y 
com pa ren el he cho con la es tra ta ge ma del pes ca dor.

1 Anónimo, Las mil y una noches, Traducción de A. Galland, Méjico, Porrúa, 1992. 
(Adaptación). 
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11 Manos a la obra

La bús que da del te so ro en cua tro par tes 

12. Es ta es una com pe ten cia por equi pos.

1.a par te. Tu tti  Fru tti ro mán ti co 

a. Ave ri güen quié nes son los diez ar tis tas ro mán ti cos que res pon-
den a las si guien tes ca rac te rís ti cas2:

1. Pia nis ta po la co que mu rió jo ven de tu ber cu lo sis y era el aman te 
de 6.

2. Es cri bió una no ve la que Dis ney adap tó al ci ne en la dé ca da de 
1990. La ac ción trans cu rre en Pa rís.

3. Era es pa ñol y ama ba los ojos ver des.
4. Era ru so, le gus ta ban el ba llet y los cis nes.
5. Pa dre e hi jo con el mis mo nom bre. El pri me ro es cri bió una no-

ve la que ha bla de tres que eran cua tro. El se gun do ins pi ró a 
Ver di pa ra su ópe ra La Tra via ta.

6. Era mu jer, pe ro fir ma ba co mo hom bre.
7. Na rró en ver so una his to ria, que trans cu rre en la pam pa ar gen-

ti na, so bre in dios y cau ti vas.
8. Hay es cul tu ras su yas en el Mu seo de Be llas Ar tes (aun que no es 

ar gen ti no).
9. Pin tó el cua dro “La Li ber tad guian do al pue blo”, que es tá en el 

Mu seo del Louv re.
10. Eran her ma nos y re co pi la ron cuen tos in fan ti les que to dos co no ce mos.

b. El tra ba jo se pre sen ta rá por es cri to, con las res pues tas nu me ra-
das. Ten drá un pun to ca da res pues ta co rrec ta, se des con ta rá uno 
por las in co rrec tas y si al gún equi po fue ra el úni co en en con trar 
la res pues ta acer ta da, su ma rá uno por ca da equi po que no acer-
tó, co mo en el tut ti frut ti.

2 Las soluciones, en la página 13. 
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12 Manos a la obra

2.a par te. Dia blos y pactos

a. Bus quen, en li bros de le yen das o de cuen tos fol cló ri cos, his-
to rias que to quen el te ma del pac to con el dia blo. Tam bién pue-
den ha ber las es cu cha do de bo ca de al gún pa rien te o ami go. Es 
obli ga to rio con sig nar el ori gen; en el ca so de una fuen te oral, se 
acon se ja ad jun tar la gra ba ción de la his to ria.

b. Eli jan a un in te gran te de ca da equi po pa ra que cuen te al res to 
del cur so el me jor re la to que ha ya con se gui do. Los dos me jo res 
na rra do res ga na rán diez pun tos pa ra sus res pec ti vos equi pos. Se 
eva lua rá:

•  si el alum no que cuen ta la his to ria se ex pre sa con co rrec ción 
y lo gra, a tra vés de la voz, los ges tos, la dra ma ti za ción, cap tar 
la aten ción del au di to rio;
• si el argumento es ori gi nal.

3.a par te. La bús que da del al ter ego

a. En dic cio na rios mi to ló gi cos o en ci clo pe dias bus quen in for-
ma ción e ilus tra cio nes so bre her ma nos ge me los. 

b. Con los da tos re ca ba dos, dia gra men la pá gi na de una re vis ta 
de di vul ga ción cien tí fi ca, a la cual le pon drán tí tu lo. Pre pa ren un 
co men ta rio que ex pli que la im por tan cia del do ble pa ra en ca be-
zar la pá gi na. Es obli ga to rio con sig nar las fuen tes con sul ta das.

c. Se eva lua rá a ca da equi po so bre 40 pun tos en re la ción con:
• la can ti dad y ca li dad del ma te rial y las ilus tra cio nes, 
• la pre sen ta ción;
• la ree la bo ra ción de fuen tes;
• la re dac ción.
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13 Manos a la obra

4.a par te. Los sig nos del Zo día co

a. Bus quen en tre los do ce sig nos del zo día co aque llos que re pre-
sen ten la do ble na tu ra le za del hom bre.

b. Pre sen ten una lá mi na por sig no, en la cual fi gu ren: el di bu jo 
que lo iden ti fi ca, las ca rac te rís ti cas del per so na je mi to ló gi co que 
le da el nom bre, la re fe ren cia a la do ble na tu ra le za y un ho rós co-
po de di ca do a al gún per so na je co no ci do por us te des que sea de 
ese sig no. En su con fec ción de ben te ner en cuen ta las ca rac te rís-
ti cas atri bui das al sig no por los as tró lo gos.

c. Ca da equi po ob ten drá 10 pun tos por lá mi na co rrec ta, más 
10 pun tos adi cio na les pa ra los tres ho rós co pos más in ge nio sos.

d. Fi na li za da la com pe ten cia, el equi po que ha ya ob te ni do más 
pun tos ha brá al can za do un gran te so ro in te lec tual y una bue na 
no ta en Len gua.

Soluciones del Tutti Frutti romántico

1. Federico Chopin.
2. Víctor Hugo, El jorobado de Nôtre-Dame.
3. Gustavo Adolfo Bécquer.
4. Piotr Tchaikovsky.
5. Alejandro Dumas. (El padre escribió Los tres mosqueteros; el 

hijo, La dama de las camelias).
6. George Sand.
7. Esteban Echeverría.
8. Auguste Rodin.
9. Eugène Delacroix.
10. Los hermanos Grimm.
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17 Cuarto de herramientas

Pe que ña bio gra fía ilus tra da1

Na ció en Edim bur go –ca pi tal de Es co-
cia–, en 1850. Su ver da de ro nom bre fue 
Ro bert Le wis Bal four Ste ven son, pe ro sien-
do jo ven em pe zó a es cri bir Louis, pa ra iden-
ti fi car se con la ju ven tud fran ce sa, que era 
más li bre y de di ca da al ar te que la bri tá ni ca. 

Co mo hi jo úni co, se sin tió mo ral men-
te obli ga do a se guir con la tra di ción fa-
mi liar: ha cía ya tres ge ne ra cio nes que los 
Ste ven son eran in ge nie ros y cons truc to res de fa ros. Se ins cri bió 
en la Uni ver si dad, pe ro al ca bo de sie te años de es tu dios ob tu vo, 
en lu gar del tí tu lo de in ge nie ro, el de abo ga do, pro fe sión que 
prác ti ca men te no ejer ció. Su de seo des de pe que ño fue ser es cri-
tor. Ya adul to in ten tó, y lo gró, vi vir de la li te ra tu ra.

A los vein te años se le 
de cla ró tu ber cu lo sis, en fer-
me dad que era in cu ra ble 
en ese en ton ces, lo que lo 
lle va ría de hos pi tal en hos-
pi tal du ran te va rios años. 
Nun ca de jó de es cri bir: lo 
ha cía acos ta do en su le cho 
de en fer mo. En tre gó a la 

1 Las fuen tes prin ci pa les son Hun ter Da vies, El contador de historias: En busca de Robert 
Louis Stevenson, Londres, Sinclair-Stevenson, 1995, y Frank McLynn, Ro bert Louis Ste-
ven son: una bio gra fía, New York, Ran dom Hou se, 1994. 

Car ta de Ste ven son a su ma dre 
del 18 de ju nio 1869, mien tras 
re co rría fa ros.

P12-100130-CA.indd   17 10/01/13   18:00



18 Cuarto de herramientas

pren sa en sa yos, cuen tos, poe sías, re la tos de via jes y ca pí tu los de 
no ve las que ge ne ral men te se pu bli ca ban en for ma se ma nal.

La idea de la muer te lo acom pa ñó des de en ton ces, pe ro su ac-
ti tud vi tal su pe ró sus te mo res: al respecto declara: “Si un hom bre 
sa be que tar de o tem pra no se rá asal ta do, be be rá el vi no más ca ro 
en ca da po sa da y sa ca rá ven ta ja así a los la dro nes”2. 

El amor cum plió un pa pel im por tan te en su vi da; en 1880 se 
ca só con Fanny Os bour ne, una mu jer nor tea me ri ca na, diez años 
ma yor que él, se pa ra da y con dos hi jos. Su hi jas tro Lloyd se con ver-
ti ría en un alia do y com pa ñe ro de por vi da: es cri bió el li bro que le 
dio el éxi to de fi ni ti vo co mo no ve lis ta, La is la del te so ro (1883), pa ra 
en tre te ner al pe que ño du ran te una lar ga es ta día en el sa na to rio pa ra 
tu ber cu lo sos de Da vos, Sui za. Así lo explica Stevenson: “Iba a ser 
una his to ria pa ra chi cos; sin ne ce si dad de psi co lo gía ni su ti le zas, y 
te nía a un ni ño a ma no co mo el me jor de los crí ti cos”.

Cuan do pu bli có “Mark heim”, en 1884, pa re cía ha ber se es-
ta ble ci do: ha bía for ma do una 
fa mi lia, te nía una ca sa en 
Bour ne mouth, In gla te rra, sus 
li bros se ven dían... Sin em-
bar go, el cli ma de es te re la to 
y los sub si guien tes (Ola lla, 
Dr. Jekyll y Mr. Hy de) in di ca-
rían, se gún sus bió gra fos, un 
es ta do de áni mo de pre si vo y 
pe si mis ta.

En 1887, tras la muer te 
de su pa dre, em pren dió un 

2 La tra duc ción de las ci tas es nues tra. 

La ca sa de Bour ne mouth, In gla te-
rra, en don de es cri bió “Mark heim”.
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19 Cuarto de herramientas

via je ha cia Amé ri ca con to da su fa mi lia. Ya no re gre sa ría a Eu ro pa. 
Lue go de re co rrer par te de los Es ta dos Uni dos, rea li zó un cru ce ro 
ha cia las is las del Pa cí fi co sur, de las cua les se ena mo ró. Com pró 
un te rre no en Sa moa, en el cual cons tru yó su ca sa, lla ma da Vai li-
ma, que sig ni fi ca “los cua tro ríos” en el len gua je lo cal. 

En las is las, su sa lud me jo ró no ta ble men te, se in te re só por 
la po lí ti ca lo cal y par ti ci pó ac ti va men te en fa vor de los na ti vos, 
por lo que ga nó su ad mi ra ción y res pe to. Lo lla ma ban Tu si ta la. 
“el con ta dor de cuen tos”. Que lo gra ra vi vir de na rrar his to rias 
era con si de ra do un as pec to má gi co. Los is le ños nun ca pu die ron 
en ten der có mo la ri que za ne ce sa ria pa ra man te ner una ca sa tan 
gran de, don de vi vían vein ti séis per so nas3, ca si una tri bu, po día 

pro ve nir de su plu ma de es-
cri tor. Cuan do iban a vi si-
tar lo, tra ta ban de en con trar 
la má gi ca bo te lla.

3 Ste ven son, su ma dre, su es po sa Fanny, su hi jas tro Lloyd, su hi jas tra Be lle con su ma ri-
do y su  hi jo, y die ci nue ve sa moa nos.

In te rior de Vai li ma, 
la ca sa de Ste ven son 

en Sa moa.

Ste ven son con su ma dre, Fanny y 
Lloyd, se en cuen tran con el rey 
Ka la kua en Ha wai.
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A es ta eta pa per te ne cen “El de mo nio en la bo te lla”, y otros 
cuen tos de te ma ha waia no co mo “La Is la de las Mil Vo ces” y “La 
pla ya de Fa le sá”.

Mu rió en di ciem bre de 1894 de una em bo lia ce re bral. Sus 
ami gos sa moa nos trans por ta ron su cuer po en an das has ta el 
Mon te Vaea, el lu gar ele gi do por él pa ra ser en te rra do. En su 
tum ba es tán gra ba dos es tos ver sos, que él mis mo ha bía com-
pues to pa ra su epi ta fio.

Ré quiem

Ba jo el in men so y es tre lla do cie lo,
ca ven mi fo sa y dé jen me acos tar.
Ale gre he vi vi do y ale gre men te mue ro,
y al des pe dir me quie ro ha cer les un rue go.

Gra ben en mi tum ba es te ver so:
“Aquí des can sa don de qui so des can sar;
de re gre so es tá el ma ri ne ro, de re gre so del mar
y el ca za dor re gre só de ca zar”.

Ora ción de Vai li ma

Vuel ve un nue vo día, y nos trae su pe que ña se rie de irri tan-
tes que ha ce res y obli ga cio nes. Ayú da nos a ac tuar co mo hom bres; 
ayú da nos a cum plir nues tra ta rea con ros tros ama bles y ri sue ños; 
haz que la ale gría rei ne en el tra ba jo. Per mi te que, en es te día, 
va ya mos ju bi lo sa men te a nues tros asun tos; llé va nos, fa ti ga dos, 
con ten tos y sin des ho nor, a re po sar en nues tros le chos, y otór ga-
nos, al fin de la jor na da, el don del sue ño.

El dia blo en can cio nes
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Sim pa tía por el dia blo 

Por fa vor, per mi tan que me pre sen te:
soy un hom bre po de ro so y dis tin gui do.
Ha ce mu chos, mu chos años que an do dan do vuel tas,
he ro ba do el al ma y la fe de mu chos hom bres.
Es ta ba ahí cuan do Je su cris to tu vo sus mo men tos 
de du da y de do lor,
me ase gu ré de que Pi la tos la va ra sus ma nos y se lla ra su des ti no.
En can ta do de co no cer te, es pe ro que adi vi nes mi nom bre.
Pe ro lo que te con fun de es la na tu ra le za de mi jue go.
An da ba por San Pe ters bur go 
cuan do vi que era tiem po de un cam bio.

Acua re la de Vai li ma rea li za da por 
Be lle Strong, hijas tra de Ste ven son, 
el 22 de ju nio de 1891.

Ilus tra ción de la pri me ra edi ción de 
“El de mo nio en la bo te lla” (1893).
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Ma té al Zar y a sus mi nis tros. Anas ta sia gri tó en va no.
Ma ne jé un tan que, al can cé el gra do de ge ne ral
cuan do la gue rra re lám pa go arre cia ba y los cuer pos apes ta ban.
Con tem plé con ale gría có mo vues tros re yes y rei nas
pe lea ron du ran te diez dé ca das 
por los dio ses que ellos in ven ta ron.
Gri té: “¿Quién ma tó a los Ken nedy?”
cuan do des pués de to do ha bía mos si do tú y yo.
Así que, por fa vor, per mí te me pre sen tar me,
soy un hom bre po de ro so y dis tin gui do,
y ten dí tram pas a los tro va do res
que fue ron ase si na dos an tes de lle gar a Bom bay.
Así co mo ca da po li cía es un cri mi nal,
y to dos los pe ca do res son san tos.
Así co mo ca ra y ce ca son lo mis mo, sim ple men te lla ma me Lu ci fer,
por que an do con ne ce si dad de cier ta mo de ra ción.
Así que si me en con trás, tra ta me con cor te sía.
Te né cier ta sim pa tía y buen gus to,
y usá to da tu bien apren di da edu ca ción,
o arro ja ré tu al ma a la ba su ra.

     The Ro lling Sto nes 4 

4 Álbum: Banquete de Pordioseros, 1968.
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El dia blo en can cio nes 
Paul Gau guin: vi das pa ra le las

Con tem po rá neo de Ste ven son, aun que no se co no cie ron per-
so nal men te, es in te re san te re cor dar al gu nos de los he chos im-
por tan tes de la vi da del pin tor po sim pre sio nis ta Paul Gau guin.

Na ció en Pa rís el 7 de ju nio de 1848. En 1873 con tra jo ma-
tri mo nio con Me tre So fía Gad –de ori gen da nés– con quien tu-
vo hi jos. Su vi da era re fi na da y bur gue sa, tra ba ja ba en la Bol sa y 
con ta ba con al tí si mos in gre sos. En sus ra tos li bres –ha cia 1874–, 
pin ta ba jun to con un co le ga ami go. En ese año se ve ri fi có la 
pri me ra ma ni fes ta ción pú bli ca del Im pre sio nis mo. A par tir de 
1880 pre sen tó, con gran éxi to, cua dros en to das las ex po si cio nes 
im pre sio nis tas que se or ga ni za ban. En ton ces se im pu so to mar 
una de ci sión: el em pleo bur gués o la pin tu ra. Sin con sul tar ni 
in for mar a su es po sa –de quien lue go se se pa ra ría– aban do nó la 
Bol sa y se abo có in ten sa men te a la pin tu ra.

No mu cho tiem po des pués, el Im pre sio nis mo en tró en cri sis 
y sus obras de ja ron de ven der se. El pin tor se ha lla ba sin sos tén 
eco nó mi co al gu no, si tua ción que lo lle vó a pe gar car te les en Pa-
rís. Du ran te los años si guien tes via jó por Bre ta ña y por Pro ven za, 
don de co no ció a los her ma nos Van Gogh. Du ran te es te pe río do 
ge ne ró un nue vo len gua je pic tó ri co, que re sal ta ba los as pec tos 
pri mi ti vos y sim bó li cos del hom bre. Su ar te atra jo a mu chos 
pin to res jó ve nes, pe ro nun ca re cu pe ró el fa vor del pú bli co, por 
lo que el ar tis ta de ci dió aban do nar Eu ro pa y di ri gir se a la Po li-
ne sia. En 1891 se em bar có ha cia las is las de Ta hi tí y Mar que sas 
bus can do un mun do más hu ma no y na tu ral, con el pro pó si to de 
no re gre sar más a Fran cia, de frau da do por el am bien te pa ri sien se 
y la so cie dad eu ro pea. 

En las is las lo se du jo la vi da sa na y vir gen del lu gar. No obs-
tan te, a di fe ren cia de Ste ven son, no lo gró in te grar se ple na men te 
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en la co mu ni dad lo cal y si guió tra ba jan do en la mi se ria. Aun que 
no re gre só a Eu ro pa, ha cia el fi nal de su vi da tu vo un in ten to de 
sui ci dio y fue en car ce la do du ran te unos me ses.

Su obra, sin em bar go, ex pre só el go ce de una vi da sen ci lla y 
sen si ble ba jo la lu mi no si dad del cie lo y en la som bra de una vas ta 
ve ge ta ción. In cor po ró una mar ca da sen sua li dad de los cuer pos 
des nu dos y el mis te rio de los es pí ri tus ame na zan tes. Ju gó con los 
co lo res y re tra tó con gran fan ta sía la vi da co ti dia na de la is la. Su 
idea no era la de co piar o imi tar el ar te de los na ti vos, si no la de 
trans for mar se en pro ta go nis ta de aque lla vi da pri mi ti va. Lo ha 
ex pre sa do de es te mo do: 

Huí de todo convencionalismo, de los hábitos, estereotipos y de 
lo que nos es habitual. Digo entonces que la civilización es mi 
enfermedad, mientras que la barbarie es mi reestablecimiento.

Mu rió el 8 de ma yo de 1903. La crí ti ca pos te rior ha re co no-
ci do su ta len to y la im por tan cia de su obra.

Ta matete / En el mercado, 1892.
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Stevenson en el cine

Son numerosas las obras de Robert Louis Stevenson que han 
sido llevadas al cine y al teatro. Pero las que más cantidad de 
versiones han tenido a lo largo de la historia, sin duda, son dos: 
La isla del tesoro y El extraño caso del doctor Jekyll y el señor Hyde. 

En diferentes épocas y con estéticas muy disímiles ambas no-
velas han forjado fuertes imágenes en el ideario colectivo de los 
espectadores.

Algunas de las versiones cinematográficas más conocidas de 
estas dos obras fueron:

La isla del tesoro

Año: 1920
País: Estados Unidos.
Duración: 76 minutos.
Dirección: Maurice Tourneur
Protagonistas: Lon Chaney, Charles Hogle, Shirley Mason y 
Sydney Deane.
Esta es una versión de cine mudo.

Año: 1934
País: Estados Unidos
Duración: 105 minutos
Dirección: Victor Fleming
Producción: Metro Goldwyn Mayer
Guión: John Lee Mahin
Protagonistas: Jackie Cooper, Wallace Beery, Lewis Stone, 
Lionel Barrymore, Otto Kruger, Nigel Bruce.
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Año: 1950
País: Reino Unido
Duración: 96 minutos
Dirección: Byron Haskin
Producción: Perce Pearce
Guión: Lawrence Edward Watkin
Protagonistas: Bobby Driscoll, 
Robert Newton, Dennis O’Dea, 
Basil Sydney, Walter Fitdgerald, 
Finlay Currie.
Esta versión tiene una secuela del año 1954, llamada 
Aventuras de John Silver, del mismo director.

Año: 1972
País: Estados Unidos
Dirección: John Hough
Producción: National General Pictures
Protagonistas: Orson Welles, Kim Burfield, Walter Slezak, Rik 
Battaglia, Jean Lefebvre.

Año: 1990
País: Estados Unidos
Dirección: Fraser Heston
Producción: Warner Brothers
Protagonistas: Charlton Heston, 
Christian Bale, Oliver Reed, 
Christopher Lee.
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Los Muppet en la Isla  
del tesoro
Año: 1996
País: Estados Unidos
Dirección: Brian Henson
Producción: Walt Disney
Protagonistas: Tim Curry,  
Kevin Bishop, Billy Connolly.

Año: 2012
País: Irlanda
Duración: 180 minutos
Dirección: Steve Barrow
Guión: Stewart Hartcourt
Protagonistas: Toby Regbo, Eddie Izzard, Elijah Wood, 
Donald Sutherland, Rupert Penry-Jones, Daniel Mays.

Año: 2012
País: Irlanda
Duración: 180 minutos
Dirección: Steve Barrow
Guión: Stewart Hartcourt
Protagonistas: Toby Regbo, Eddie Izzard, Elijah Wood, 
Donald Sutherland, Rupert Penry-Jones, Daniel Mays.
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El extraño caso del doctor Jekyll y el señor Hyde

Año: 1912
País: Estados Unidos
Dirección: Lucius Henderson
Protagonistas: James Cruze, Henry Benham, Florence 
Labadie.

Año: 1920
País: Estados Unidos
Dirección: John S. Robertson
Protagonistas: John Barrymore,  
Martha Mansfield, Brandon  
Hurst, Charles Lane.
Esta versión incorpora algunos  
elementos de El retrato de  
Dorian Gray, de Oscar Wilde.

Año: 1941
País: Estados Unidos
Dirección: Victor Fleming
Producción: Metro Goldwyn Mayer
Guión: John Lee Mahin
Protagonistas: Spencer Tracy, Ingrid Bergman, Donald Crisp  
y Lana Turner.
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El extraño caso del hombre y la bestia
Año: 1951
País: Argentina
Dirección: Mario Soffici
Producción: Carmelo Vecchione
Guión: Ulyses Petit de Murat
Protagonistas: Mario Soffici, Ana María Campoy, José 
Cibrián, Olga Zubarry, Rafael Frontaura, Federico Mansilla, 
Panchito Lombard, Arsenio Perdiguero y Diana de Córdoba.
Esta versión argentina modificó el título original.

Mary Reilly
Año: 1996
País: Estados Unidos
Duración: 108 minutos
Dirección: Stephen Frears
Producción: TriStar Pictures
Protagonistas: Julia Roberts,  
John Malkovich.
Esta película está basada en la novela Mary Reilly (1990)  
de Valerie Martin, que plantea el argumento desde el punto de  
vista de una criada de la casa de la Jekyll.
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En muchas otras películas, los personajes de Stevenson apare-
cen en papeles secundarios, ya convertidos en personajes clásicos 
de la literatura universal. Por ejemplo, en la película The Page-
master (El guardián de las palabras), una producción de Turner 
Pictures, se hace alusión a estas dos obras. En ella, el protagonis-
ta, un niño de 10 años llamado Richard Tyler es convertido en 
un dibujo animado y tiene que lidiar con personajes de diferen-
tes obras de ficción, como con el mismísimo Dr. Jekyll, y su alter 
ego, Mr. Hyde, y con John Silver.

En La liga extraordina-
ria (The league of extraor-
dinary gentlemen) de 2006, 
Henry Jekyll es uno de los 
protagonistas, miembro de 
este grupo especial.

Cerveza de brezo, corto-
metraje de dibujos anima-
dos de 1974 producido por 
los estudios Kievnauchfilm 
y dirigido por Irina Gúrvich 
(1911-1995), es adaptación 
del poema del mismo título, 
Heather Ale, que está basado 
en una leyenda escocesa so-
bre la bebida de brezo.
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Otros títulos  
de la colección

El extraño caso  
del Dr.Jekyll  
y Mr. Hyde
Robert Louis  
Stevenson
Narrativa / A partir 
de 12 años

Diarios de 
Adán y Eva
Mark Twain
Narrativa / A partir 
de 12 años

La vuelta  
al mundo en 
ochenta días
Julio Verne
Narrativa / A partir 
de 12 años

Colmillo Blanco
Jack London
Narrativa / A partir 
de 13 años 

Las troyanas
Eurípides
Teatro Tragedia / A 
partir de 13 años

Una canción de 
Navidad
Charles Dickens
Narrativa / A partir 
de 12 años
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